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ПРЕДГОВОР

Ми претставува чест да бидам член на меѓународниот Уредувачки 
одбор на „Палимпсест“, меѓународно списание за лингвистички, книжевни 
и културолошки истражувања, иницирано и формирано на Филолошкиот 
факултет во Штип пред три години, а ми претставува и особена чест да 
учествувам со предговор за седмиот број.

Од првата година па до сега списанието излегува редовно во два броја 
годишно со широк спектар на трудови од сите предвидени рубрики („Јазик“, 
„Книжевност“, „Култура“, „Методика на наставата“, „Прикази“), со автори 
од разни земји и од различни истражувачки профили. Објавувањето на 
списанието во електронска форма е многу важно, бидејќи овозможува 
побрза дистрибуција и отворен пристап, а со тоа и поширок круг на 
читателска публика како и поголеми можности за примена на резултатите 
од објавените трудови.

Во „Палимпсест“ бр. 7 има 25 трудови (12 оригинални научни 
трудови, 10 стручни трудови, 1 прегледен труд и 2 приказа) на автори 
од единаесет држави и тоа Македонија, Турција, Франција, Бурунди, 
Бенин, Швајцарија, Србија, Брегот на Слоновата Коска, Сенегал, Мароко, 
Алжир, напишани на македонски, англиски, француски и турски јазик. 
Трудовите ги пополнуваат сите рубрики на списанието. Квантитативно 
доминираат трудовите од рубриката „Книжевност“ (вкупно 12, а во нив се 
истражуваат дела на класици и на современи македонски, руски, турски, 
шпански, француски, алжирски, американски автори, како и народното 
творештво), следува рубриката „Јазик“ со 7 статии (истражувања од областа 
на следниве јазици: македонски, турски, француски, непалски, кирунди), 2 
статии се посветени на културолошки истражувања (за етнокореолошките 
карактеристики на ората Тешкото и Лесното и за влијанието на мебелот врз 
културолошкиот аспект на станбениот простор во првата половина на 20 век 
во Скопје), 2 статии се од областа на методиката на наставата по англиски 
јазик, а списанието завршува со рецензијата за докторската дисертација за 
јазичните грешки поврзани со менливите зборови во македонскиот јазик 
кај учениците во основното образование од Марија Гркова и со освртот кон 
научно-литературната монографија на Венко Андоновски за книжевниот 
текст како процес.

Им честитам и им благодарам на авторите и на сите јазични редактори, 
рецензенти и соуредници за нивниот придонес кон оформувањето на 
седмиот број на списанието „Палимпсест“ на кое му посакувам што повеќе 
читатели!

Намита Субиото, уредник на „Палимпсест“
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FOREWORD

I am honoured to be a member of the International Editorial Board of  
“Palimpsest”, an international journal for linguistic, literary and cultural re-
search, initiated and established three years ago at the Faculty of Philology in Stip. 
It is also a great privilege to participate with the foreword of the seventh issue.

From the first year until now, the journal has been published twice a year 
on a regular basis, with a wide range of papers covering all of the sections (Lan-
guage, Literature, Culture, Teaching Methodology and Book Reviews), created by 
authors from many different countries and various research profiles. Publishing a 
journal in electronic form is quite significant because it enables faster distribution 
and open access, thus enabling a wider circle of readership and greater opportu-
nities for applying the results of the published papers.

In the 7th issue of “Palimpsest” there are 25 papers (twelve original scientific 
papers, ten theoretical papers, one review paper and two book reviews) by authors 
from eleven countries: Macedonia, Turkey, France, Burundi, Benin, Switzerland, 
Serbia, Ivory Coast, Senegal, Morocco, and Algeria, written in Macedonian, Eng-
lish, French and Turkish. The papers cover all the sections of the journal. The 
biggest number of papers belong to the Literature section (a total of twelve papers 
in which classical and contemporary Macedonian, Russian, Turkish, Spanish, 
French, and Algerian authors as well as folk arts are the subject of research), fol-
lowed by seven papers in the “Language” section (with research conducted in the 
following languages: Macedonian, Turkish, French, Nepalese, Kirundi), two pa-
pers are dedicated to the cultural research (on the ethnocoreological characteris-
tics of the folk dances “Teshkoto” and “Lesnoto” and the influence of furniture on 
the cultural aspect of housing space in the first half of the 20th century in Skopje), 
two papers are in the field of English language teaching methodology, and final-
ly the journal concludes with a review of the doctoral dissertation on language 
errors related to inflected words in the Macedonian language among elementary 
school students by Maria Grkova as well as a review of the literary monograph 
written by Venko Andonovski on the literary texts as a process.

I congratulate and express my gratitude to all the authors and language edi-
tors, reviewers and co-editors for their contribution to the creation of the seventh 
issue of “Palimpsest”, wishing them a wider readership.

Namita Subiotto, Editor of “Palimpsest”
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Апстракт: Примената на мебелот добива особено културолошко значење со 

започнувањето на уредувањето на станбениот простор во периодот на првата 
половина на 20 век. Примената на современ концепт во ентериерот предизвикал 
промена во примената на различен мебел според статусот на семејството во 
општествената заедница. Уредувањето на градската куќа создало одреден 
карактеристичен стил преку примената на природни материјали, со едноставни форми 
и стилски линии со што се формира посебен стил. Имотните семејства ги опремувале 
просториите со скапа и богата покуќниина која била носена од европските градови 
или правени по нарачка кај домашните мајстори. Гостинската соба имала најбогата 
содржина на парчиња мебел, а подоцна таа се нарекувала салон за гости. Во 
опремувањето со мебел на ентериерот на палатите во Скопје имало трпезариски 
гарнитури, фотелји, канабеа, масички и слично. Сите елементи од моделот на 
ентериерно обликување и применет мебел придонеле за подигнување на 
културолошката свест на поединците и семејствата, како витална единка на влијание 
во општествениот живот на градот. 
 

Клучни зборови: палата, мебел, резба, одаја, ентериер. 
 
 

Вовед 
Примената на мебелот добива особено културолошко значење со 

започнувањето на уредувањето на станбениот простор во периодот на првата 
половина на 20 век. Појавата на европеизацијата, од крајот на 19 и почетокот 
на 20 век, започнува со уредувањето, односно обликувањето на ентериерот во 
градската куќа. Средноимотната и имотната градска куќа се одликува со 
примена на пластична декорација во ентериерот, со штуко декорација најчесто 
на огништето во гостинската одаја. Под влијание на европеизацијата се 
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постигнала трансформација на одредени просторни елементи и опремување со 
мебел, врз концептот на балканската ориентална куќа. (Светиева, 1992). При 
украсувањето применувани се неоисториски елементи при пластичната 
декорација на православната и муслиманската куќа. Особено била честа 
појавата на декорација на таванот во штуко, односно лаичка фигурална 
сликарска декорација на украсувањето на ѕидовите од ентериерот. Притоа се 
применувала одредена орнаментална зографска декорација, како замена за 
ефектот на скапите и тогаш ретки ѕидни тапети, видени во европскиот 
ентериер. 

Особено градот Скопје во почетокот имал изглед на типичен град од 
Османлиската Империја, куќите биле приземни и куќи на кат изградени од 
трошен материјал, најчесто од ќерпич или во бондрук. Скромните економски 
можности на семејствата во куќите овозможувале гостинска соба, за дневен 
престој и одаи, со помошни економски простории. Начелно се разликувале 
куќите според просторната структура на муслиманското и православното 
население, кои биле прилагодени на нивните потреби. Најзначајна била 
просторијата за дневен престој каде што се подготвувала храната, служела за 
спиење, а имало и помошни летни одделенија. Во економскиот дел од куќата 
имало визба за чување на храна и огревно дрво. Дворните места биле мали со 
градини, со цвеќиња. Куќите биле ориентирани со едната страна кон дворот, а 
другата кон улицата. На катот биле најчесто одаите кои биле пространи и 
светли, со миндери, долапи за чување на постелнина. 

Муслиманските куќи имале поголема корисна површина и биле 
просторно организирани со упростена симетрична шема. Централниот 
простор на ходникот ги обединувал сите простории, со миндерлак, со софа 
(диван-хана), издигнат простор, каде што се примале гости. Одаите биле од 
двете страни на ходникот, каде што бил харемлукот за сместување на жените 
од семејството. 

На десната страна од реката Вардар се граделе модерни и пространи 
станбени куќи и згради, каде што било очигледно влијанието од западните 
стилови во архитектурата. Приземјето било наменето за трговска функција – 
дуќани, додека на катот или на повеќе ката биле станбените содржини. 
Апартманскиот систем на просторна организација достигнувал големина до 
150 м2. Особено биле отсликувани европските влијанија на фасадата и преку 
големината на прозорците. 

Внатрешното уредување било решавано во пространите салони и одаи, 
со висина до 3,5 м на таванските површини. Задолжително се проектирал 
простран салон за гости. Сите членови на семејството имале своја соба, а се 
одредувале  соби за послугата, со пространи бањи, поради воведувањето на 
струја, водовод и канализација во секој станбен објект. (Качева, 2002). 
Одредени семејства имале и по неколку стана, според зголемувањето на 
економската моќ на семејството, најчесто од трговија. 
 

1. Применети концепти на мебел 
Внатрешноста на станбените простори била најчесто луксузна, со два 

влеза, кон салонот и кон преостанатите соби. Обложувањето на просториите 
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било со под од паркет, со керамички плочки во бањите, со вградени бојлери и 
калиеви печки за греење на просторот. Куќите се уредувале по моделите од 
странство, со трпезариска опрема на мебел која била увезена од Виена, со 
персиски килими на подовите (семејство Велков). Покрај кујната која имала 
ладилник за мраз, содржеле и просторија за перење на алишта, со казани, 
корита и други помошни предмети. 

Дневната најчесто имала ѕидан камин, а становите имале етажно 
греење, со водовод и канализација во бањата. Мебелот бил набавуван од 
Солун, од дрво, обложен со црвен сомот на тапацираните елементи, каде што 
најрепрезентативен бил салонот за пречекување на гости (семејство Чохаџиќ). 
Иако внатрешното уредување било под најголемо влијание на начинот на 
уредување во европската куќа, сепак постела варијанта на традиционален 
начин на уредување на градската куќа од овој период. 

Кујната била значаен дел од станот за подготовка на храна, со 
задржување на одредени елементи на мебел од традицијата на градската куќа. 
На ѕидовите биле прицврстени полици или креденци, дрвени маси и столови, 
шпорет на дрва за подготовка на храната, мијалници и слично. Богатите куќи 
ги опремувале кујните со електрични шпорети. Со бојлери за обезбедување на 
топла вода за миење на садовите, ледарници за чување на храната и други 
електрични апарати. 

Бањите биле опремени со кади, бојлери, шолји, а кај поимотните и 
бидеа, како пренесување на новите европски модели на опремување на 
бањите. 

Спалните соби се опремувале со железни или со месингови кревети, со 
федери за подлогата на душекот, односно комплетни спални гарнитури според 
моделот на европските уредувања на спалните соби, кои можеле да ги следат 
преку каталозите. 

Гостинската соба имала најбогата содржина од парчиња на мебел, а 
подоцна се нарекувала – салон за гости. Најчесто имала вградени миндери, 
покриени со рачно изработени ткаенини, со разнобојни подлоги од волна со 
различни орнаменти. Прозорците биле декорирани со пердиња и драперии. 
Ѕидовите и таваните биле украсувани со гипсени стилизирани фигури, со 
форма на розети, и стилизирани растителни и зооморфни мотиви (листови, 
ангели). 

Побогатите семејства посебно внимание ѝ посветувале на гостинската 
соба која ја уредувале со стилски мебел, со гарнитури, со скапи килими, 
богати обработки на лустерите и други модерни светилки. Мебелот бил 
изработен со детали во резба и фино обработени делови на тапацирот со 
ткаенини. Мебелот содржел одредени стилски декорации од готика, 
ренесанса, со делови изработени во интарзија или инкрустрација со тврд 
камен при декорацијата на елементи од масите, комбинирани детали на маси 
со сребро или мермерни елементи на мебел. Притоа се аплицирале елементи 
на декорација во стилот Луј 16 (стилизирани лавовски глави), шепи, цветни 
мотиви, рококо елементи со асиметрична форма и фурнир, како и користење 
на елементи во бидермаер стилот. За опремување на салоните во куќите во 
Скопје биле отворени неколку салони за мебел кои нуделе салонски 
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гарнитури, трпезариски маси, креденци, ормари, столови, фотелји, каучи, 
отомани, работни бироа, работни столови, корнизи за завеси и слично (браќа 
Мацура, Тодор Папатеодоци и други). (Качева, 2002). 

Често во имотните куќи, под влијание на западната култура, се 
применувале скулптури со стилизирани форми на човековото тело, портрети, 
стилизирани фигури на егзотични животни во минијатура или барелјефи, 
изработувани во камен, мермер, гипс, дрво и слично. 

Уредувањето на градската куќа создало одреден карактеристичен стил 
преку примената на природни материјали, со едноставни форми и стилски 
линии, формиран посебен стил. Имотните семејства ги опремувале 
просториите со скапа и богата покуќниина која била носена од европските 
градови или правени по нарачка кај домашните мајстори. 
 

2. Примена на мебел во ентериерот 
Во периодот помеѓу двете светски војни се забележани скромни 

ентериерни уредувања на средноимотната градска куќа. Најчесто се уредувале 
гостинските одаи кои се користеле за свечености или семејни веселби. 
Задолжителен мебел биле железните кревети и печките за греење. Најчесто 
мебелот бил изработен од дрво со апликации од богата резба, масичките 
имале мермерни плочи од горната страна, огледала, канабе со фотелји, 
трпезариска маса и слично. Трпезаријата имала мебел со длабока резба (со 
ликот на Свети Ѓорѓија како ја убива ламјата). 
 

 

 
 

 

Слика 1 
Мебел во куќата на Шкаперда, изработен под влијание на францускиот мебел, 

МГС бр. 4646 
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Познатите семејства во Скопје (Настеви, Шкаперда, Крангови) граделе 
големи станбени палати каде што се внесувале одредени простории, бањи со 
сопствен санитарен јазол, апартмански уредени простори (со бања и нужник), 
станбени современи простори, одаи, спални, детски соби. Современиот 
концепт на уредување на станбениот простор создал основа за внесување на 
мебел кој се прилагодувал и создавал комплетна модерна слика за 
културолошкиот аспект на секојдневното живеење во градовите. Така се 
внесувале буљур-огледала со големи димензии. Во ентериерот на палатата на 
семеството Бојаџиеви секоја соба имала посебно изработен мебел и опремени 
со скапи персиски килими (Бухор), односно два големи богато опремени 
салони за пречекување на гости. Во ентериерот на палатата Арапска куќа на 
семејството Дикиџијан се поставувале облоги од мермер на скалите и 
ходниците со богати орнаменти. (Качева, 2002). 

Во спалните имало месингови кревети, масички со тркалезна форма  и 
големи огледала, килими кои ги набавувале од Солун. Во одаите имало 
вградени миндери по должината на ѕидовите, со мангали за затоплување и 
слично. Во овој период се внесувале телефонот и грамофоните кои се 
набавувале од патувањата низ западните земји. 

Кај куќите на одредени семејства (Димитровски, Скопје) имало богати 
ентериери на ѕидовите украсени со венецијански стакла, витражи во различни 
бои, мебел изработен од масивно дрво, а бањите се уредувале со поплочени 
кади и систем со казани за греење на водата. Често се споменува купување на 
мебел за палатите од продавниците на Данило Тохољ кој импортирал стилски 
мебел со модерна форма. 

Примената на современ концепт во ентериерот предизвикал промена 
во примената на различен мебел според статусот на семејството во 
општествената заедница. Посиромашните семејства користеле железен кревет 
со федери, жичен мадрац, кој го заменил душекот кој бил поудобен дел од 
мебелот, додека кај имотните семејства се применувал мебелот изработен во 
резба. 

Во традиционалниот градски мебел, односно како систем за греење, 
мангалите кои биле преземени од османлиската куќа, биле заменети со 
увозните печки на тврдо гориво. Притоа се создале услови за развој на 
рачното производство на мебел при што најчесто се аплицирале елементи од 
мебел или стилизирани елементи, а исто така и за индустриското 
производство на мебел и покуќнински предмети. 

Мебелот бил дефиниран со дрвен материјал со елементи на резба, како 
и масички со мермерни плочи и рамки со богата обработка, трпезариска маса 
со столови и различни видови на канабе. Кај одредени семејства кои имале 
богати библиотеки со книги се изработувал специјален мебел со полици каде 
што се поставувало и пијано. (Несторовски, 2002). 

Покуќнинските предмети и мебелот се изработувале од страна на 
дограмаџии/ столари кои изработувале маси и столови, софи, ноќви, плакари и 
кревети од дрвен материјал. Одредени елементи биле обложувани со фурнир 
или, пак, полирани за да се добие одреден сјај кој влијае врз декоративноста и 
сјајот на мебелот. 
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Во овој период постоеле занаетчии кошаџии или кошничари кои 
изработувале од прачки, покрај покуќнински предмети и плетени маси, 
фотелји, столови и други форми на мебел. 
 
 

 
 

 
Слика 2 

Спална соба во стил на бидермаер на семејството Шкаперда, 
Скопје, МГС, инв. бр. 4650 

 
Во составот на оформувањето на ентериерот на станбениот простор, 

како надополнување на мебелот, се користеле голем број на декоративни и 
употребни предмети (ламби, прибор, рамки, свеќници, часовници и дриго) кои 
биле изработени од стакло, месинг, дрво, керамика, порцелан и слично. 

Модерниот мебел со својата функција на декорација и простор за 
сместување ги потиснал од употреба дрвените сандаци, ковчези, во периодот 
на тресеттите години на 20 век. Рачната обработка на дрвото постепено била 
потисната од индустриското, современо производство на мебел, односно 
машинската обработка. Резбата се применувала на фотелјите и двоседите во 
резба. Преку вметнувањето на металните федери се подобрила удобноста на 
мебелот, а се тапацирале со богато свилено или памучно платно. 
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3. Културолошко влијание од мебелот и ентериерот 
Примената на мебелот во просторот за живеење е значајно заради 

негување и зачувување на духовниот континуитет на човекот и семејството. 
Резбата и занаетот на резбарството претставува значајна уметничка и 
занаетчиска гранка, како дел од уметничкото богатство на тлото на 
Македонија, и претставува една од позначајните појави на народната и 
применетата уметност. 

Во периодот на 20 век се применуваат парчиња на мебел, витрини, 
фотелји, маси, столови, комоди, полици, сандаци и друго кои се изработувани 
во традиционална техника на резба. (Намичев, 1998). Мебелот се користел за 
просториите со репрезентативен карактер, салоните, затворените чардаци, 
трпезариите, собите за гости – гостински соби и слично. Мебелот најчесто се 
изработувал од буково дрво, махагон, а од оревовото дрво во најголема мерка. 
(Кировска, 1995). Во овој контекст, обложувањето на тапацираните елементи 
се изведувало со декоративни ткаенини (кадифе, свилено платно, со памучни 
ширити за облагање и декорација). 

Формата и дизајнот на витрините најчесто се изработувале според 
одредени модели – долниот дел затворен и со заоблена форма, додека на 
горниот дел се изведувала витрина со конструкција од дрво која се 
застаклувала. Сите елементи од мебелот имале постигнато креативна форма 
на изгледот на конструктивните елементи и со високо ниво на декорација. 

Ниските елементи на мебел, комоди, изработени во дрво, 
претставувале замена за дрвените ковчези за чување на облека и постелнина. 
Сандаците и каселите биле дрвени ковчези кои се користеле во станбените 
објекти од крајот на 19 и почетокот на 20 век. Тие претставувале предмети кои 
се изработувале и чувале во наследство во неколку поколенија. На овие 
предмети се променети повеќе влијанија од локални елементи, словенски, 
ориентални карактеристики, како и елементи од стилот на Барок, кои се 
видливи на декорацијата изработена од народните мајстори-резбари. 
(Несторовски, 2002). 

Куќите кои се купувале од Турците во почетокот на 20 век имале 
амамлак, со печка за ложење на огнот, каде што целиот просторен концепт 
бил поделен на харемлук и селамлук (семејство Сантевски). Во одаите од 
куќите имало вградени мусандри. 

Во Дебар Маало во Скопје при доселувањето во Железничката 
колонија, каде што добар дел од доселениците биле градители и ги граделе 
куќите со плитар, внатрешното уредување било полуградско, односно 
семејствата при доселувањето го носеле стариот мебел од кревети, ормани, 
маси, столови, отомани и слично. Скопје, како еден од прогресивните градови, 
бил наречен мал центар на културата. Покрај влијанијата од модерните 
европски стилови во надворешното обликување на куќите, и во ентериерното 
уредување имало санитарни јазли, големи осветлен салони со високи тавани, 
модерен мебел со луксуз како и кај европската куќа од истиот период. 

За подигнувањето на културолошкото ниво на градот и пренесувањето 
на модерните актуелни влијанија придонеле и школувањата на трговците од 
Скопје кои оделе во Виена, Париз, Лондон, Солун, Софија, Белград и во други 
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градови. Тие со себе носеле купени предмети на мебел преку кои ја 
подобрувале својата културна наобразба и го подигнувале нивото на културно 
живеење во домот. Со развојот на трговијата се пренесувале одредени 
индустриски производи, земјоделски и трговски артикли, со што се подигнало 
нивото на примена и на мебелот во ентериерот на градската куќа од овој 
период. Се споменува и терминот солунски начин на градба каде што се 
среќаваат форми на европски елементи во ентериерот и мебелот. (Томовски, 
1960). Побогатите семејства увезувале покуќнина и мебел од странство, 
додека посиромашните користеле домашно изработени производи. Изгледот 
на скопската куќа во ентериерот целосно се менувал по угледот на 
западноевропските куќи од истиот период. 
 

Заклучок 
Според наведените елементи од историски контекст, според 

податоците за влијанието на мебелот во станбената култура на живеење 
можеме да констатираме: 
– Преку влијанието на примената на мебел во станбениот простор и 

директното пренесување на модерниот мебел од европските градови се 
создава градска класа која внесува нови цивилизациски елементи во 
контекст на современото живеење; 

– Покрај европските влијанија, во концептот на уредувањето на 
модерниот станбен простор, сепак, кај одредена средно имотна класа 
на граѓани се задржал традиционалниот начин на примена на мебел кој 
се пренесувал од други градови и се почитувала традицијата во 
уредувањето; 

– Покрај доминантните надворешни модерни влијанија, како дел од 
традицијата се зачувани одредени традиционални форми на уредување 
на просторот со ориентални корени, како миндерот и долапите кои 
биле составен дел од гостинските одаи во градската куќа; 

– Трансформацијата на концептот на примената на мебелот создала 
современо гледиште и формирање на модерни нормативи, особено кај 
поимотните слоеви на граѓанската класа која востановила одредени 
нови стандарди за ентериерното обликување на одредени простории и 
примена на мебел со одредени современи стандарди. 
Влијанието на мебелот во ентериерот на уредувањето на градската 

куќа од првата половина на 20 век во Скопје претставува значаен период на 
подигнување на културолошката свест за стандардите кои биле воспоставени 
во новиот концепт на урбаната градска средина. Поради економско-
трговскиот развој на градот се создале услови за создавање на богата 
граѓанска класа која во своите куќи посебно внимание обрнувала на 
опремувањето на ентериерите со современ мебел. Се создале услови за развој 
на рачното производство на мебел при што најчесто се аплицирале елементи 
од мебел или стилизирани елементи, а исто така и за индустриското 
производство на мебел и покуќнински предмети. 

Материјалната култура во делот на уредувањето со мебел во 
ентериерот открива бројни форми како дел од виталното народно творештво 
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од истиот период. При обликувањето на ентериерот, преку примената на 
резбата и стилското обликување, тие се вклопени во динамиката и развојот на 
дејноста на талентираните резбари, столари и уметнички занаетчии кои 
оставиле трага преку влијанието на формите и во денешни современи услови. 
Сите елементи од моделот на ентериерно обликување и применет мебел 
придонеле за подигнување на културолошката свест на поединците и 
семејствата, како витална единка на влијание врз општествениот живот на 
градот. 
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Cultural Aspect in the Application of Furniture in the Interiors of Skopje’s Palaces 

from the First Half of the 20th Century 
 

Abstract: During the first half of the 20th century the use of furniture is of 
particular cultural significance with the commencement of the arrangement of the living 
space in Skopje. The changes in the interior with the application of contemporary concepts 
resulted in the application and use of different types of furniture according to the family 
status. These changes in the interior of the city house created a certain characteristic style 
through the use of natural materials, with simple shapes and stylistic lines. The families 
equipped their rooms with expensive household furnishings, which were brought from 
European cities or commissioned by private masters. The guest rooms contained nicer pieces 
of furniture, later called- a guest lounge. As part of the private homes–palaces in the urban 
core of Skopje, armchairs, tables, sofas etc., were used. All the elements of the interior 
design and the applied furniture contributed in raising the cultural awareness of families and 
individuals acting as vital unit in the social life of the city. 
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